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2. Rendering of Images of the Spanish-language Sonnets of XIX-XX Centuries and Its Ukrainian Translations.

Реферат:
1. У дисертаційній роботі розглянуто проблему відтворення образів у перекладі сонетів з іспанської на
українську мову. Встановлено співвідношення понять "художній образ" у поетичному перекладі та "образно-
смислова структура". Обґрунтовано розуміння образно-смислової структури як інваріанта перекладу, її
відмінність від ідейно-образної структури. Досліджено специфіку відтворення художнього образу в жанрі
сонета. Проаналізовано роль основних перекладацьких трансформацій і виявлено три основні моделі їхньої
взаємодії в перекладі сонетів. Досліджено закономірності відтворення образно-смислової структури в
перекладі сонета.

2. The present thesis deals with the problem of artistic image reproduction in sonnets translated from Spanish into
Ukrainian language. The correlation between the concept of "artistic image" in poetic translation and "image-
semantic structure" was defined. Understanding of image-semantic structure as invariant in translation, its



difference from ideological-imaginative structure was established as well. The characteristic aspects of the artistic
image rendering in the genre of the sonnet were investigated. The roles of basic translation transformations were
analyzed and three basic patterns of their interaction in translated sonnets were identified. The regularities of
rendering of image-semantic structure in translated sonnets were investigated.
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